
RIMLESS RIFLE CHAMBERING REAMERS - CLYMER 7MM-08
REMINGTON FINISHING REAMER

Finest Workmanship & Quality; Made In USA From M-7 High Speed Steel

Made by Clymer, a truly dedicated group of gun people, from best quality, M-7
High-Speed Steel. These are precision tools for the professional gunsmith and
will give a lifetime of service when properly cared for. Fully guaranteed. Roughers
are .010" smaller in diameter than the final size, do not cut the throat area and
should be used to save wear on the Finish Reamer when many chambers are to
be cut. If only a few chambers will be cut, a Finish Reamer is all you need.
Superb quality reamers made to SAAMI specifications.

Note: If you do not see the caliber you are looking for below, please feel free to
contact our , as many additional items are avaliableSpecial Orders Department
from Clymer.

Attributes

Name: CLYMER 7MM-08 REMINGTON FINISHING REAMER
Manufacturer: CLYMER
Product no.: 184050350
Mfr. No.: F7MM/08
Cartridge: 7 mm - 08 Remington
Style: Rimless Rifle
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 7MM08
REMINGTON FINISHING REAMER

Einführung
Danke, dass du dich für den Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer entschieden hast, um deine
Büchsenmacherbedürfnisse zu erfüllen. Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere
und effektive Nutzung dieses Präzisionswerkzeugs zu gewährleisten. Bitte lese diesen Leitfaden gründlich, bevor du
das Werkzeug verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Trage immer die geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Halte alle Werkzeuge und Geräte in gutem Zustand, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre den Reamer an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in deinem unmittelbaren Bereich befindet,
während du den Reamer benutzt.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Feuerwaffen und Büchsenmacherei.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Reamer nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich zum Ausfräsen von Gewehrläufen.
Überschreite nicht die empfohlene Schnittgeschwindigkeit für den Reamer, da dies zu Überhitzung und
Werkzeugschäden führen kann.
Verwende immer ein geeignetes Schneidöl, um Reibung und Hitze während des Betriebs zu reduzieren.
Überprüfe den Reamer vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
kein beschädigtes Werkzeug.
Vermeide übermäßige Kraft beim Schneiden; lass das Werkzeug die Arbeit machen.
Wenn du während der Verwendung des Reamers ungewöhnliche Vibrationen oder Geräusche bemerkst,
stoppe sofort und überprüfe das Werkzeug.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du die richtige ReamerGröße für dein spezifisches Patronenkaliber (7mm08
Remington) hast.
Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich einer Bohrmaschine oder Handwerkzeuge, die
den Reamer aufnehmen können.

Installation:

Sichere den Reamer im entsprechenden Halter oder Spannfutter.
Stelle sicher, dass der Reamer korrekt mit dem Werkstück ausgerichtet ist, um eine Fehlstellung zu
vermeiden.

Verwendung:

Trage Schneidöl auf den Reamer und das Werkstück auf, bevor du beginnst.
Beginne mit dem Schneiden bei niedriger Geschwindigkeit und erhöhe diese nach Bedarf.
Halte eine gleichmäßige, kontrollierte Vorschubgeschwindigkeit ein, um einen sauberen Schnitt zu
gewährleisten.
Ziehe den Reamer regelmäßig zurück, um Späne zu entfernen und bei Bedarf mehr Schneidöl
aufzutragen.

Abschluss:

Ziehe den Reamer vorsichtig aus dem Werkstück, sobald die gewünschte Tiefe erreicht ist.
Reinige den Reamer und den Arbeitsbereich nach der Verwendung, um Schäden zu vermeiden und die
Sicherheit zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgenutzte oder beschädigte Reamer gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Schneidöle und Schmierstoffe gemäß den Umweltvorschriften entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer,
siehe bitte die Produktverpackung für Kontaktdaten.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung des Clymer Rimless
Rifle Chambering Reamer gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die besten Praktiken in
der Büchsenmacherei. Danke für dein Engagement für Sicherheit und Präzision in deiner Arbeit.
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Safety Instruction Guide for RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 7MM08
REMINGTON FINISHING REAMER

Introduction
Thank you for choosing the Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer for your gunsmithing needs. This guide
provides essential safety instructions to ensure safe and effective use of this precision tool. Please read this guide
thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Keep all tools and equipment in good working condition to avoid accidents.
Store the reamer in a safe place, out of reach of children and pets.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in your immediate area while using the reamer.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and gunsmithing.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the reamer for its intended purpose, which is to chamber rifle barrels.
Do not exceed the recommended cutting speed for the reamer, as this can lead to overheating and tool
damage.
Always use a proper cutting fluid to reduce friction and heat during operation.
Inspect the reamer for any signs of damage or wear before each use. Do not use a damaged tool.
Avoid using excessive force when cutting; let the tool do the work.
If you experience any unusual vibrations or noises while using the reamer, stop immediately and inspect the
tool.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have the correct reamer size for your specific cartridge caliber (7mm08 Remington).
Gather necessary tools, including a drill press or hand tool capable of accommodating the reamer.

Installation:

Secure the reamer in the appropriate holder or chuck.
Ensure the reamer is properly aligned with the workpiece to avoid misalignment.

Usage:

Apply cutting fluid to the reamer and workpiece before starting.
Begin cutting at a slow speed, gradually increasing as needed.
Maintain a steady, controlled feed rate to ensure a clean cut.
Periodically withdraw the reamer to clear chips and apply more cutting fluid as necessary.

Finishing:

Once the desired depth is achieved, carefully withdraw the reamer from the workpiece.
Clean the reamer and work area after use to prevent damage and maintain safety.

Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged reamers according to local regulations for metal waste.
Ensure that all cutting fluids and lubricants are disposed of in accordance with environmental regulations.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer, please refer to
the product packaging for contact details.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of the Clymer Rimless Rifle
Chambering Reamer. Always prioritize safety and adhere to best practices in gunsmithing. Thank you for your
commitment to safety and precision in your work.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
REAMERS DE CHAMBERING RIMLESS RIFLE
CLYMER 7MM08 REMINGTON

Introducción
Gracias por elegir el Reamer de Chambering Rimless Rifle Clymer para tus necesidades de armería. Esta guía
proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y efectivo de esta herramienta de
precisión. Por favor, lee esta guía detenidamente antes de usarla.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Mantén todas las herramientas y equipos en buenas condiciones de funcionamiento para evitar accidentes.
Almacena el reamer en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté en tu área inmediata mientras usas el
reamer.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con las armas de fuego y la armería.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el reamer únicamente para su propósito previsto, que es chambering de cañones de rifle.
No excedas la velocidad de corte recomendada para el reamer, ya que esto puede llevar al
sobrecalentamiento y daño de la herramienta.
Siempre usa un fluido de corte adecuado para reducir la fricción y el calor durante la operación.
Inspecciona el reamer en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso. No uses una herramienta
dañada.
Evita usar fuerza excesiva al cortar; deja que la herramienta haga su trabajo.
Si experimentas vibraciones o ruidos inusuales mientras usas el reamer, detente inmediatamente e
inspecciona la herramienta.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de tener el tamaño de reamer correcto para el calibre específico de tu cartucho (7mm08
Remington).
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo un taladro de banco o herramienta manual capaz de
acomodar el reamer.

Instalación:

Asegura el reamer en el soporte o mandril adecuado.
Asegúrate de que el reamer esté correctamente alineado con la pieza de trabajo para evitar
desalineaciones.

Uso:

Aplica fluido de corte al reamer y a la pieza de trabajo antes de comenzar.
Comienza a cortar a una velocidad baja, aumentando gradualmente según sea necesario.
Mantén una tasa de avance constante y controlada para asegurar un corte limpio.
Retira periódicamente el reamer para limpiar las virutas y aplica más fluido de corte según sea
necesario.

Finalización:

Una vez que se alcance la profundidad deseada, retira cuidadosamente el reamer de la pieza de
trabajo.
Limpia el reamer y el área de trabajo después de usarlo para prevenir daños y mantener la seguridad.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier reamer desgastado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales para residuos
metálicos.
Asegúrate de que todos los fluidos de corte y lubricantes se eliminen de acuerdo con las regulaciones
ambientales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional respecto al Reamer de Chambering Rimless Rifle Clymer,
consulta el empaque del producto para obtener detalles de contacto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del Reamer de Chambering
Rimless Rifle Clymer. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las mejores prácticas en armería. Gracias por tu
compromiso con la seguridad y la precisión en tu trabajo.
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Guide de Sécurité pour les Alésoirs de Chambre de
Fusil RIMLESS CLYMER 7MM08 REMINGTON

Introduction
Merci d'avoir choisi l'alésoir de chambre de fusil Clymer Rimless pour vos besoins en armurerie. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de cet outil de précision. Veuillez lire
ce guide attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI), y compris des lunettes de sécurité et
des gants.
Assurezvous que votre espace de travail est propre, bien éclairé et exempt de distractions.
Gardez tous les outils et équipements en bon état de fonctionnement pour éviter les accidents.
Rangez l'alésoir dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne ne se trouve dans votre zone
immédiate pendant l'utilisation de l'alésoir.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les armes à feu et l'armurerie.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez l'alésoir uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour aléser des canons de fusil.
Ne dépassez pas la vitesse de coupe recommandée pour l'alésoir, car cela peut entraîner une surchauffe et
des dommages à l'outil.
Utilisez toujours un fluide de coupe approprié pour réduire la friction et la chaleur pendant l'opération.
Inspectez l'alésoir pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation. Ne pas utiliser un outil
endommagé.
Évitez d'utiliser une force excessive lors de la coupe ; laissez l'outil faire le travail.
Si vous ressentez des vibrations ou des bruits inhabituels pendant l'utilisation de l'alésoir, arrêtez
immédiatement et inspectez l'outil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir la bonne taille d'alésoir pour votre calibre de cartouche spécifique (7mm08
Remington).
Rassemblez les outils nécessaires, y compris une perceuse à colonne ou un outil manuel capable
d'accueillir l'alésoir.

Installation :

Fixez l'alésoir dans le support ou le mandrin approprié.
Assurezvous que l'alésoir est correctement aligné avec la pièce à travailler pour éviter tout
désalignement.

Utilisation :

Appliquez du fluide de coupe sur l'alésoir et la pièce à travailler avant de commencer.
Commencez à couper à une vitesse lente, en augmentant progressivement si nécessaire.
Maintenez un taux d'alimentation constant et contrôlé pour garantir une coupe propre.
Retirez périodiquement l'alésoir pour éliminer les copeaux et appliquez à nouveau du fluide de coupe si
nécessaire.

Finition :

Une fois la profondeur désirée atteinte, retirez soigneusement l'alésoir de la pièce à travailler.
Nettoyez l'alésoir et l'espace de travail après utilisation pour éviter d'endommager l'outil et maintenir la
sécurité.



Instructions d'Élimination
Éliminez tout alésoir usé ou endommagé conformément aux réglementations locales sur les déchets
métalliques.
Assurezvous que tous les fluides de coupe et lubrifiants sont éliminés conformément aux réglementations
environnementales.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de l'alésoir de chambre
de fusil Clymer Rimless. Priorisez toujours la sécurité et respectez les meilleures pratiques en armurerie. Merci pour
votre engagement envers la sécurité et la précision dans votre travail.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RIMLESS
RIFLE CHAMBERING REAMER CLYMER 7MM08
REMINGTON FINISHING REAMER

Introduzione
Grazie per aver scelto il Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer per le tue esigenze di gunsmithing. Questa guida
fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo strumento di precisione. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati, inclusi occhiali di sicurezza e guanti.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Tieni tutti gli strumenti e le attrezzature in buone condizioni di funzionamento per evitare incidenti.
Conserva il reamer in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che nessuno si trovi nella tua area immediata mentre
utilizzi il reamer.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti le armi da fuoco e il gunsmithing.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il reamer solo per il suo scopo previsto, ovvero per camerare canne di fucile.
Non superare la velocità di taglio raccomandata per il reamer, poiché ciò può portare a surriscaldamento e
danni allo strumento.
Utilizza sempre un fluido da taglio appropriato per ridurre l'attrito e il calore durante l'operazione.
Ispeziona il reamer per eventuali segni di danno o usura prima di ogni utilizzo. Non utilizzare uno strumento
danneggiato.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante il taglio; lascia che lo strumento faccia il lavoro.
Se avverti vibrazioni o rumori insoliti durante l'uso del reamer, fermati immediatamente e ispeziona lo
strumento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere la dimensione corretta del reamer per il calibro specifico della cartuccia (7mm08
Remington).
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un trapano a colonna o uno strumento manuale in grado di
ospitare il reamer.

Installazione:

Fissa il reamer nel supporto o nel mandrino appropriato.
Assicurati che il reamer sia allineato correttamente con il pezzo di lavoro per evitare disallineamenti.

Uso:

Applica il fluido da taglio al reamer e al pezzo di lavoro prima di iniziare.
Inizia a tagliare a bassa velocità, aumentando gradualmente se necessario.
Mantieni una velocità di avanzamento costante e controllata per garantire un taglio pulito.
Ritira periodicamente il reamer per rimuovere i trucioli e applicare ulteriore fluido da taglio se
necessario.

Finitura:

Una volta raggiunta la profondità desiderata, ritira con attenzione il reamer dal pezzo di lavoro.
Pulisci il reamer e l'area di lavoro dopo l'uso per prevenire danni e mantenere la sicurezza.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali reamer usurati o danneggiati secondo le normative locali per i rifiuti metallici.
Assicurati che tutti i fluidi da taglio e lubrificanti siano smaltiti in conformità con le normative ambientali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardante il Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer,
ti preghiamo di consultare l'imballaggio del prodotto per i dettagli di contatto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del Clymer Rimless Rifle
Chambering Reamer. Dai sempre priorità alla sicurezza e segui le migliori pratiche nel gunsmithing. Grazie per il tuo
impegno per la sicurezza e la precisione nel tuo lavoro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 7MM08
REMINGTON FINISHING REAMER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór wiertła do komór bezrantowych Clymer do Twoich potrzeb związanych z rusznikarstwem.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie tego precyzyjnego narzędzia. Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), w tym gogle ochronne i rękawice.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Utrzymuj wszystkie narzędzia i sprzęt w dobrym stanie technicznym, aby uniknąć wypadków.
Przechowuj wiertło w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w Twoim bezpośrednim sąsiedztwie
podczas używania wiertła.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i rusznikarstwa.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj wiertła tylko do jego zamierzonego celu, którym jest wycinanie komór w lufach karabinów.
Nie przekraczaj zalecanej prędkości cięcia dla wiertła, ponieważ może to prowadzić do przegrzania i
uszkodzenia narzędzia.
Zawsze stosuj odpowiedni płyn do cięcia, aby zredukować tarcie i ciepło podczas pracy.
Sprawdź wiertło pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem. Nie używaj uszkodzonego
narzędzia.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas cięcia; pozwól narzędziu wykonać swoją pracę.
Jeśli podczas używania wiertła wystąpią jakiekolwiek nietypowe wibracje lub dźwięki, natychmiast zatrzymaj
się i sprawdź narzędzie.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz odpowiedni rozmiar wiertła do swojego konkretnego kalibru naboju (7mm08
Remington).
Zbierz niezbędne narzędzia, w tym wiertarkę stołową lub narzędzie ręczne, które jest w stanie
pomieścić wiertło.

Instalacja:

Zamocuj wiertło w odpowiednim uchwycie lub uchwycie wiertarskim.
Upewnij się, że wiertło jest prawidłowo wyrównane z elementem roboczym, aby uniknąć niewłaściwego
ustawienia.

Użytkowanie:

Nałóż płyn do cięcia na wiertło i element roboczy przed rozpoczęciem.
Rozpocznij cięcie na wolnych obrotach, stopniowo zwiększając prędkość w razie potrzeby.
Utrzymuj stałą, kontrolowaną prędkość posuwu, aby zapewnić czyste cięcie.
Okresowo wycofuj wiertło, aby usunąć wióry i nałożyć więcej płynu do cięcia w razie potrzeby.

Wykończenie:

Po osiągnięciu pożądanej głębokości ostrożnie wycofaj wiertło z elementu roboczego.
Oczyść wiertło i miejsce pracy po użyciu, aby zapobiec uszkodzeniom i utrzymać bezpieczeństwo.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte lub uszkodzone wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
metalowych.
Upewnij się, że wszystkie płyny do cięcia i smary są usuwane zgodnie z przepisami ochrony środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia dotyczącego wiertła do komór bezrantowych
Clymer, prosimy o odniesienie się do opakowania produktu w celu uzyskania szczegółowych informacji
kontaktowych.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie wiertła do
komór bezrantowych Clymer. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i przestrzegaj najlepszych praktyk w
rusznikarstwie. Dziękujemy za Twoje zaangażowanie w bezpieczeństwo i precyzję w pracy.
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Turvaohjeet RIMLESS RIFLE CHAMBERING
REAMERS CLYMER 7MM08 REMINGTON FINISHING
REAMER

Johdanto
Kiitos, että valitsit Clymer Rimless Rifle Chambering Reamerin asekorjaustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tämän tarkkuustyökalun turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina asianmukaisia henkilönsuojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalasit ja käsineet.
Varmista, että työalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa häiriötekijöistä.
Pidä kaikki työkalut ja laitteet hyvässä kunnossa onnettomuuksien välttämiseksi.
Säilytä reamer turvallisessa paikassa, lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole välittömässä läheisyydessäsi reameria käyttäessäsi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja säädöksiä, jotka koskevat ampumaaseita ja asekorjausta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä reameria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on kivääriputkien kammiointi.
Älä ylitä suositeltua leikkuunopeutta reamerille, sillä se voi johtaa ylikuumenemiseen ja työkalun
vaurioitumiseen.
Käytä aina oikeaa leikkuunestettä kitkan ja lämmön vähentämiseksi käytön aikana.
Tarkista reamer ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta työkalua.
Vältä liiallista voimaa leikkauksen aikana; anna työkalun tehdä työ.
Jos huomaat epätavallisia tärinöitä tai ääniä reameria käyttäessäsi, lopeta heti ja tarkista työkalu.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on oikean kokoinen reamer tiettyä patruunakaliberia varten (7mm08 Remington).
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien porakone tai käsityökalu, joka pystyy pitämään reameria.

Asennus:

Kiinnitä reamer asianmukaiseen pidikkeeseen tai puristimeen.
Varmista, että reamer on oikein kohdistettu työpalaan virheellisen kohdistuksen välttämiseksi.

Käyttö:

Levitä leikkuunestettä reamerille ja työpalalle ennen aloittamista.
Aloita leikkaaminen hitaalla nopeudella ja lisää sitä tarpeen mukaan.
Pidä tasainen, hallittu syöttönopeus varmistaaksesi puhtaan leikkauksen.
Vedä reamer ajoittain ulos puhdistaaksesi lastut ja levitä lisää leikkuunestettä tarpeen mukaan.

Viimeistely:

Kun haluttu syvyys on saavutettu, vedä reamer varovasti ulos työpalasta.
Puhdista reamer ja työalue käytön jälkeen vaurioiden estämiseksi ja turvallisuuden ylläpitämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki kuluneet tai vaurioituneet reamerit paikallisten metallijätteitä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että kaikki leikkuunesteet ja voiteluaineet hävitetään ympäristölainsäädännön mukaisesti.



Lisätietoja tukipalveluista
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai lisätuessa Clymer Rimless Rifle Chambering Reamerin osalta, viittaa
tuotepakkaukseen yhteystietojen saamiseksi.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa Clymer Rimless Rifle Chambering Reamerin turvallisen ja
tehokkaan käytön. Aseta aina turvallisuus etusijalle ja noudata parhaita käytäntöjä asekorjauksessa. Kiitos
sitoutumisestasi turvallisuuteen ja tarkkuuteen työssäsi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 7MM08
REMINGTON FINISHING REAMER

Introduktion
Tack för att du valt Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer för dina vapensmidesbehov. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en säker och effektiv användning av detta precisionsverktyg. Vänligen läs
denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar.
Se till att arbetsområdet är rent, välbelyst och fritt från distraktioner.
Håll alla verktyg och utrustning i gott skick för att undvika olyckor.
Förvara reamern på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen befinner sig i ditt omedelbara område när du använder
reamern.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapen och vapensmidande.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast reamern för sitt avsedda syfte, vilket är att kammare gevärslopp.
Överskrid inte den rekommenderade skärhastigheten för reamern, eftersom detta kan leda till överhettning
och verktygsskador.
Använd alltid en lämplig skärvätska för att minska friktion och värme under drift.
Inspektera reamern för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning. Använd inte ett skadat
verktyg.
Undvik att använda överdriven kraft när du skär; låt verktyget göra arbetet.
Om du upplever några ovanliga vibrationer eller ljud under användning, stoppa omedelbart och inspektera
verktyget.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har rätt reamersstorlek för din specifika patronkaliber (7mm08 Remington).
Samla nödvändiga verktyg, inklusive en borrmaskin eller handverktyg som kan rymma reamern.

Installation:

Säkra reamern i den lämpliga hållaren eller chucken.
Se till att reamern är korrekt justerad med arbetsstycket för att undvika feljustering.

Användning:

Applicera skärvätska på reamern och arbetsstycket innan du börjar.
Börja skära med en låg hastighet och öka gradvis vid behov.
Upprätthåll en jämn, kontrollerad matningshastighet för att säkerställa ett rent snitt.
Dra periodiskt tillbaka reamern för att rensa spån och applicera mer skärvätska vid behov.

Avslutning:

När önskat djup har uppnåtts, dra försiktigt tillbaka reamern från arbetsstycket.
Rengör reamern och arbetsområdet efter användning för att förhindra skador och upprätthålla
säkerheten.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella slitna eller skadade reamers enligt lokala regler för metallavfall.
Se till att alla skärvätskor och smörjmedel kasseras i enlighet med miljöbestämmelserna.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare support angående Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer,
vänligen hänvisa till produktförpackningen för kontaktuppgifter.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av Clymer Rimless
Rifle Chambering Reamer. Prioritera alltid säkerhet och följ bästa praxis inom vapensmidande. Tack för ditt
engagemang för säkerhet och precision i ditt arbete.
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Bezpečnostní pokyny pro RIMLESS RIFLE
CHAMBERING REAMERS CLYMER 7MM08
REMINGTON FINISHING REAMER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer pro vaše potřeby zbrojířství. Tento průvodce
poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto přesného nástroje. Před
použitím si prosím důkladně přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy noste vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez rozptýlení.
Udržujte všechny nástroje a zařízení v dobrém stavu, aby se předešlo nehodám.
Skladujte reamer na bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby nikdo nebyl v blízkosti během používání reameru.
Dodržujte všechny místní zákony a nařízení týkající se střelných zbraní a zbrojířství.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte reamer pouze pro jeho zamýšlený účel, kterým je vyřezávání komor do hlavní pušky.
Nepřekračujte doporučenou řeznou rychlost pro reamer, protože to může vést k přehřátí a poškození nástroje.
Vždy používejte vhodný řezný olej, aby se snížilo tření a teplo během operace.
Před každým použitím zkontrolujte reamer na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte
poškozený nástroj.
Vyhněte se použití nadměrné síly při řezání; nechte nástroj vykonat práci.
Pokud během používání reameru zaznamenáte neobvyklé vibrace nebo zvuky, okamžitě zastavte a
zkontrolujte nástroj.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte správnou velikost reameru pro váš konkrétní kalibr náboje (7mm08 Remington).
Shromážděte potřebné nástroje, včetně vrtačky nebo ručního nástroje, který je schopen reamer uchytit.

Instalace:

Zajistěte reamer v příslušném držáku nebo sklíčidle.
Ujistěte se, že je reamer správně zarovnán s pracovním kusem, aby se předešlo nesprávnému
zarovnání.

Použití:

Před zahájením aplikujte řezný olej na reamer a pracovní kus.
Začněte řezat na pomalé rychlosti a postupně zvyšujte podle potřeby.
Udržujte stálou, kontrolovanou rychlost posuvu, abyste zajistili čistý řez.
Pravidelně vytahujte reamer, abyste odstranili třísky a podle potřeby aplikovali více řezného oleje.

Dokončení:

Jakmile dosáhnete požadované hloubky, opatrně vytáhněte reamer z pracovního kusu.
Po použití vyčistěte reamer a pracovní prostor, abyste předešli poškození a udrželi bezpečnost.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte jakékoli opotřebované nebo poškozené reamery podle místních předpisů pro kovový odpad.
Ujistěte se, že všechny řezné oleje a maziva jsou likvidovány v souladu s environmentálními předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se Clymer Rimless Rifle Chambering Reamer se
prosím odkažte na obal produktu pro kontaktní údaje.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání Clymer Rimless Rifle
Chambering Reamer. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a dodržujte osvědčené postupy v zbrojířství. Děkujeme za
vaše odhodlání k bezpečnosti a preciznosti ve vaší práci.


